
Before using this product, carefully read this instruction for proper use. 
Keep this Installation instruction in a safe place. 
If you are to give this product to a third person, provide him/her with this instruction as well 
to ensure safe use.

Before driving the car, be sure to shake this product to the front, rear, left, right, up and down to check for rattling of 
the fixed area.
Do not alter this product.
Do not overspeed. Avoid sudden acceleration, unnecessary abrupt steering and sudden braking.
Do not load spray cans containing high-pressure gas, flammable gasoline, white kerosene, precision devices, living 
things, raw food, unextinguished charcoal, or barbecue griddles that are still hot.
Deformation or damage may occur if excessive shock or load is applied.
Be sure to lock the key.

Since this product is not waterproof, cargo may get wet due to heavy rain, etc.
Drive carefully as the vehicle height increases with the product attached.
If this product has been attached to a car, do not use a car cover (including a cover for preventing paint splatter) with 
the product installed. This product may deform due to weather conditions such as high temperatures.
Do not get on top of this product or place objects on it. This product may deform.
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Failure to follow this warning can result in serious accidents including death or serious injury.Warning

Failure to follow precautions can result in injury, damage to the product, vehicle, or load.Precautions

Things that you should know are described in this section.Note

Contact Information
We do not accept any liability for accidents, damage or injury caused by incorrect installation 
or use, modification, or natural disaster. Specifications and appearance of the carrier system 
and genuine replacement parts are subject to change without prior notice in the interest of 
product improvement.
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Opening and closing

1

2 Raise the cover until it is fully open.

Unlock the cover with the key, while pressing 
the button, pull the lever on the cover toward 

Opening and closing the unit during gusty or strong winds may 
cause damage to the main unit or result in injury should a part of 
the user’s body get caught in it. Lock the levers until they click.

Cover

Button

Product contents

Precautions

Precautions

Lock the levers until they click.

Side handle

Main unit
Memory mount

Part name

Installation instructions
Key
Belt hook
Belt

Note
Holding the side handles stabilizes yourself and makes it easier 
to open and close the cover.

Close the cover securely. Engage the two levers until they click 
then lock the lever with the key.
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Ouverture et fermeture

1

2 Levez le couvercle jusqu'à son ouverture 
complète.

Déverrouillez le couvercle avec la clé. Tout en 
appuyant sur le bouton, tirez le levier du 
couvercle vers vous. (2 places)

Ouvrir et fermer l'unité pendant des rafales de vent ou des vents 
violents peut endommager l'élément principale ou entraîner des 
blessures si une partie du corps de l'utilisateur venait à s'y coincer. 
Verrouillez les leviers jusqu'à ce qu'un clic retentisse.

Une fois installé sur le toit du véhicule, ouvrez et fermez le 
couvercle en tenant la poignée latérale et stabilisez votre corps.

Fermez bien le couvercle. Engagez les deux leviers jusqu'à ce 
qu'un clic retentisse et verrouillez le levier avec la clé.

Couvercle

Bouton

Contenu du produit

Verrouillez les deux leviers.

Précautions

Précautions

Poignée latérale

Élément principal
Montage à mémoire

Instructions d'installation
Clé
Crochet de courroie
Courroie

Remarque

Nom de pièce

Levier
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Apertura y cierre

1

2 Levante la cubierta hasta que esté completamente 
abierta.

Desbloquee la cubierta con la llave. Mientras 
pulsa el botón, tire de la palanca de la 
cubierta hacia usted. (2 lugares)

Abrir y cerrar la unidad durante viento fuerte o racheado puede provocar 
daños en la unidad principal o lesiones si alguna parte del cuerpo del 
usuario queda atrapada en ella. Trabe las palancas hasta que hagan clic.

Cubierta

Botón

Contenido del producto

Bloquee ambas palancas.

Precauciones

Precauciones

Unidad principal 
Montura de memoria

Instrucciones de instalación
Llave
Gancho de la correa
Correa

Nota

Nombre de pieza

Una vez montado en el techo del vehículo, abra y cierre la 
cubierta agarrando la manija lateral y estabilice su cuerpo.

Cierre bien la cubierta Enganche las dos palancas hasta que 
hagan clic y trabe la palanca con la llave.

Palanca














